Mass Intentions for the Week

[Intenciones de las Misas por la Semana

Sat. June 22
5:00 PM: Intentions of those listed in the Book of Prayer
Exposition of the Blessed Sacrament
Exposicion de Santisimo Sacramento
Sun. June 23
7:30 AM  Solemn Benediction/Bendicion Solemne
8:00 AM:  For Vocations to the Priesthood & Religious Life
9:30 AM:  For Our Parishioners
11.00 AM:  Diaz Avila Family (L) by Anita Diaz Avila
1:00 PM:  (Caruthers) Juana Martinez (D) de Hija
Mon. June 24
7:30 AM:  Porferio Sison, Jr. (D) by Mimay
Tues. June 25
7:30 AM:  Manuel P. Avila (D) by Fr. Dan
Wed. June 26
7:30 AM:  Rev. Msgr. Raymond Ruscitto (D)
Thurs. June 27
7:30 AM:  Maria Labandeira (D) by Martinho/Maria Rodriguez
Fri. June 28
7:30 AM:  Intentions of those listed in Book of Prayer
Sat. June 29
5:00 PM:  Rev. Msgr. Raymond Ruscitto (D)
Sun. June 30
8:00 AM:  Manuel Nunes DaSilva (D) by Family
9:30 AM:  Spanish
11:00 AM: Festa Joe Pinheiro & San Pedro Festa Committee
1:00 PM: (Caruthers) Augustin Sanzon Flores (D)

de Marina Flores

READINGS FOR THE WEEK OF JUNE 16, 2019

Monday: Gn 18:16-33/Ps 103:1b-2, 3-4, 8-9, 10-11 [8a]/
Mt 8:18-22
Tuesday: Gn 19:15-29/Ps 26:2-3, 9-10, 11-12 [3a]/Mt 8:23-27

Wednesday: Eph 2:19-22/Ps 117:1bc, 2 [Mk 16:15]/In 20:24-29

Thursday:  Gn 22:1b-19/Ps 115:1-2, 3-4, 5-6, 8-9 [9]/Mt 9:1-8

Friday: Gn 23:1-4, 19; 24:1-8, 62-67/Ps 106:1b-2, 3-4a, 4b-5
[1b]/Mt 9:9-13

Saturday: Gn 27:1-5, 15-29/Ps 135:1b-2, 3-4, 5-6 [3a]/Mt 9:14-17

LLAS LECTURAS DE LA SEMANA DEL 16 DE JunIO DE 2019

Lunes: Gn 18, 16-33/Sal 103, 1-2. 3-4. 8-9. 10-11 [8]/Mt §, 18-22

Martes: Gn 19, 15-29/Sal 26, 2-3. 9-10. 11-12 [3]/Mt 8, 23-27

Miércoles:  Ef2,19-22/Sal 117, 1. 2 [Mc 16, 15]/In 20, 24-29

Jueves: Gn 22, 1-19/Sal 115, 1-2. 3-4. 5-6. 8-9 [9]/Mt 9, 1-8

Viernes: Gn 23, 1-4. 19; 24, 1-8. 62-67/Sal 106, 1-2. 3-4.4-5 1]/
Mt9,9-13

Sabado: Gn 27, 1-5. 15-29/Sal 135, 1-2. 3-4. 5-6 [3]/Mt 9, 14-17

YOUR WEEKLY GIVING + SU OFERTA SEMENAL
June 16, 2019
St. Jude $3,492.50 OLA $293.00

May the Lord bless you for your continued generosity.
Que el Seiior les bendiga por su fiel generosidad.

THE MOST HOLY
BODY AND BLOOD OF [¢
CHRIST '

“They all ate and
were satisfied.” Why read
the miracle of the multiplication of the loaves this Sunday? Here we
see the mystery of our physical and spiritual realities intermingling.
Too often, they can feel separate. When we go to Mass, how often
we appear more ordinarily human rather than stretching toward the
divine.

Perhaps our experience of the Eucharist is fairly mundane.
We notice when a new sacramental wine has been selected. We feel
the varying textures of the host and wonder if they’ll ever bring back
the one that tasted distinctly like wheat. As we shuffle up to the front
and stride back to our pew, we notice the looks on people’s faces and
the clothes on their backs. We get distracted by the crying child, the
man blowing his nose, and the mechanical sound of the air conditioner
kicking in. How human we are, how earth-bound, how material!

And how good God is for entering into these selfsame
realities. How good God is for proclaiming “the kingdom of God,”
for “heal[ing] those who needed to be cured,” for having mercy on
a tired and hungry crowd. How many of the crowd noticed what had
been done for them? Did they realize their dinner was a miracle? How
often do we miss the deeper reality of the Eucharist? Even if in the
moment of receiving Communion we don’t experience radical ecstasy
and don’t feel any different, there is a tangible reality to cling to. Our
God loves us enough to become bread for us, not only to feed us but
to be fed upon by us.

EL CUERPO
Y LA SANGRE DE CRISTO

Nos dice el Evangelio: “Hagan
sentar a la gente en grupos de cincuenta”.
& Asi lo hicieron los discipulos, y todos
se sentaron. “Jesus entonces tomo los
cinco panes y los dos pescados, levanto
los ojos al cielo, pronunci6 la bendicion, los partio y se los entregd a
sus discipulos para que los distribuyeran a la gente. Todos comieron
hasta saciarse. Después se recogieron los pedazos que habian
sobrado, y llenaron doce canastos”. (Lucas 9:15-17). Esta es una
hermosa historia que debe ser contada una y otra vez de generacion
en generacion, como una gran nueva de liberacién y sanacion para
toda la humanidad. Hablar del Cuerpo y Sangre de Cristo trae consigo
una gran responsabilidad de agradecimiento y renovacion. Nadie que
toma el Cuerpo y la Sangre de Cristo en la Eucaristia puede seguir
siendo la misma persona.
(Quién podria seguir viviendo de la misma manera si acude
a la Eucaristia? Comulgar exige cambios, retos y compromisos;
Compromisos de apoyo y solidaridad para los que tienen hambre,
para los que no tienen voz. Sobretodo, un cristiano seguidor de
Jesucristo debe de aprender a ser feliz, a sonreir y tener esperanza
en un mundo mejor. Su lema diario debe ser justicia, perdéon y amor.
La Eucaristia lleva todo esto y aun va mas alld; compromiso de ser
otro Cristo para los demas. En el Evangelio, Jesus es muy generoso,
da de comer hasta saciarse, ofrece el Reino de Dios y muestra una
forma nueva de vivir. Ojalé que el pan compartido en cada Eucaristia
sirva para que cese la violencia en nuestras fronteras, ya sean fisicas
o fronteras del corazon.

El sabado 29 de junio a las 10:00 am, el desfile portugués
“Bodo de Leite” marchara desde CPDES Hall a través de
la comunidad de Easton y regresara. Todos estan invitados
a participar. Se servira el almuerzo “Taste of the Azores”.
Se agradecen las donaciones. Fiestas durante el dia. Baile
a las 8:00 pm. Musica de Alcides Machado y Luis Silva.
Domingo 11:00 am Misa en St. Jude con una procesion a CPDES
Hall para tri-tip lucheon. Subasta y musica.

CAMBIO DE LA HORA DE MISA
EL 30 DE JUNIO
Solamente en el dia de 30 de Junio la misa en espaiiol sera a las 9:30
am. La misa de 11:00 am es para la festa portugues del Sao Pedro.

SAO PEDRO CELEBRATION
Saturday, June 29th at 10:00 am the "Bodo de Leite"
Portuguese Parade will march from CPDES Hall
through the community of Easton and return. Everyone
is invited to participate. "Taste of the Azores" lunch will
be served. Donations appreciated. Festivities during the
day. Dance 8:00 pm. Music by Alcides Machado and
Luis Silva. Sunday 11:00 am Mass at St. Jude with a procession
to CPDES Hall for tri-tip luncheon. Live auction, silent auction,
and music.

MASS TIME CHANGE ONLY ON JUNE
Next Sunday, June 30th the 9:30 Mass will be in Spanish,
the 11:00 am will be the Sao Pedro Festa Mass.

MINISTROS EUCARISTICOS Y LECTORES
Por favor, recoja su copia del Horario de Ministros Litlrgicos
para julio y agosto en la sacristia. Gracias por su ministerio en
nuestra iglesia.

EUCHARISTIC MINISTERS AND LECTORS
Remember to pick up your copy of the July/August Liturgical
Ministers Schedule in the sacristy. We appreciate your serving the
Lord in this ministry.

‘3} T/
.\,5_:’_, RECIBIENDO
AL SENOR
CON REVERENCIA

l A EU E A H IS'I'l A AlcelebrarestaSolemnidad
del Cuerpo y la Sangre
et M | del Sefior, recordamos que
' debemos ser conscientes y
respetuosos a medida que nos acercamos a este Gran Regalo.

* Coémo nos preparamos para esta sagrada comunion proclama
lo que creemos. Nuestra preparacion incluye llegar a tiempo a la
misa, nuestra eleccion de vestimenta y tomarse el tiempo para
reflexionar sobre Quién estamos a punto de recibir

* Al recibir al Sefior en comunion debemos tener nuestras
manos y nuestras bocas libres de cualquier otra cosa.

* Antes de recibir el Cuerpo del Sefior, debemos hacer un
acto de adoracion (un reverencia con la cabeza o una genuflexion).
Lo mismo deberia hacerse hacia el Caliz de su Preciosa Sangre,
incluso si no lo recibimos de ¢él.

* Debemos consumir la Hostia Sagrada de inmediato y no
regresar con ella a nuestro asiento.

Jesus, gracias por convertirte en nuestro alimento espiritual
y elegir habitar en nuestros cuerpos, mentes y corazones.

RECEIVING THE LORD
WITH REVERENCE
As we celebrate this Solemnity of the Lord’s Body and Blood,
we remember that we must be mindful and reverent as we approach
this Greatest Gift.

*How we prepare for this sacred communion proclaims
what we believe. Our preparation includes arriving on time for
Mass, our choice of dress and taking time to reflect on Who we are
about to receive

*When receiving the Lord in Communion we should have
our hands and our mouths free of any other things.

*Before receiving the Lord’s Body we should make an
act of reverence (a bow or genuflection). The same should be
done toward the Chalice of his Precious Blood, even if we will not
receive from it.

*We should consume the Sacred Host immediately and
not return with it to our seat.
Jesus, thank you for becoming our spiritual food
and choosing to dwell in our bodies, minds and hearts.

FIREWORK RAFFLE TICKETS
The Knights of Columbus are selling 4th of July Raffle tickets.
Donation $35, prize $200 value Phantom FireBlast, only 25 tickets
will be sold. For $10 get a ticket for the Phantom Backyard Bash
Assortment, only 65 tickets will be sold. Contact Armando Blancas,
355-7930 for a ticket or two or more.....

Our “God Bless America” Summer Luncheon will be on
Saturday, July 13th at the Parish Hall. For tickets please contact
President Diane Barra (559) 903-6064.

RACHEL’S VINEYARD WEEKEND RETREAT
Healing the pain of abortion one weekend at a time. Rachel’s
Vineyard weekends are a life-changing opportunity for any person
who has struggled with the spiritual and emotional pain of abortion.
After abortion weekend retreat for men and women on July 12-
14, 2019 in the Fresno area. Please call Jennifer 877 629-6626.

‘ |
ST. CLARE’S RETREAT

Friday-Sunday, September 6, 7, & 8, 2019 Located in Soquel
for a 2 Night retreat with lodging/six meals. Need 45 people to
reserve bus: Departs Friday 8:30 am in St.Anthony’s parking lot
Returns Sunday, 5:00 pm Open to friends and other parishes. Make
check out to St. Anthony of Padua $100 deposit +$40, due before
6/25/29. Single private room w/private bath $215. Single w/shared
bath $190 or Shared double $170. Reservation deadline June 25,

2019. Please call St. Anthony’s 439-0124 extension 105.

PEARLE ZALUD SCHOLARSHIP
High school seniors who will be attending college full-time may
apply for the Pearle Zalud Scholarship due by July 31, 2019.
To be eligible, students must have a college major in a music or
agriculture related field of study. Questions, call 559 488-7414 or
email baa@dioceseoffresno.org




